
Tema 07 (contianuacion) – item B) Dialogo con la Relatora Especial sobre los derechos de los pueblos 

indigenas (centrado especialmente en los derechos economicos, sociales y culturales). ELIZEU LOPES - BRASIL 

 

Mme. Presidenta del Foro Permanente para 2015 

Sra Relatora Especial para los pueblos indígenas. 

Mba'éichapa !!! 

Mi nombre és Elizeu Lopes, Ava Kuarahy, soy del pueblo guaraní-kaiowá, soy representante de la Gran 

Asamblea Aty Guasu Guarani Kaiowa y del Consejo Continental de la Nación Guarani - CCNagua. Nosostros Guarani 

Kaiowa representamos la segunda más grande población indígena de Brasil, con cerca de 50 mil personas e vivimos 

en el estado del Mato Grosso do Sul.  

 En esta tarde que este foro tiene como objetivo el diálogo con el Relator Especial sobre la situación de 

nuestro Derechos Económicos, Sociales y Culturales, me gustaría traer la realidad de mi país sobre este tema, más 

específicamente testificar el caso de mi Pueblo. Desafortunadamente no lo hago como un ejemplo de la aplicabilidad 

de los mencionados derechos, sino como violador de ellos, aunque en los supuestos  gobiernos actuales sean 

populares. 

Quiero decir, Srta. Relatora, que acompañé a su informe el año pasado durante el Consejo de Derechos 

Humanos en Ginebra, en la ocasión también presenté la realidad de mi pueblo al Consejo. Pero después de esas 

actividades, el Estado brasileño a través de su Policía Federal ha tratado de disuadirme de hacer nuevos viajes de 

informes. Para estar hoy aquí, tuve que pedir permiso a un juez federal porque estoy sufriendo, al igual que otros 

liderazgos indígenas en Brasil, la criminalización de nuestras luchas. 

Mí aldea, Kurusu Ambá, ante las paralizaciones ilegales de las demarcaciones de tierra en Brasil, está en 

proceso de auto-demarcación de nuestro territorio. Aunque ya tengan sido asesinadas 3 personas por los 

agricultores, incluyendo nuestra anciana Xurite Lopes,  aunque la policía continue a ir allí para hacer amenazas 

contra nosostros, con la detención por ejemplo, me gustaría reafirmar la decisión de nuestro Gran Aty Guasu 

Asamblea de recuperar palmo por palmo todo nuestro territorio tradicional. 

El Mato Grosso do Sul, estado brasileño donde vive mi Pueblo, és proporcional al tamaño de Alemania. Tiene 

la segunda mayor población indígena en Brasil (75.000 personas) y 2 de los 5 pueblos indígenas más grande de 

Brasil: nosostros, los Kaiowá y Guaraní, junto com el pueblo Terena. Sin embargo tenemos la menor cantidad de 

tierras demarcadas. ¿Y sabes por qué? Debido a que el 70% de este territorio está ocupado por el pastoreo de 

ganado, son más de 22  millones de cabezas de ganado. Mas para allá, cerca de 10% están ocupadas por 

plantaciones de soja, caña de azúcar, eucaliptos y otros monocultivos. Muchos de esos produtos son comerciados 

con todo el mundo. Juzgamos importante que las personas de los países que los compram sepan que son produtos 

manchados com la sangue de nuestros pueblos e de nuestros liderazgos. 

Hace casi 100 años el Estado brasileño limitó el Pueblo guarani y kaiowa en 8 (ocho) pequeñas reservas, para 

entregar nuestras tierras a los hacendados. Hoy en día, estas reservas que no logran 20.000 (veinte mil) hectáreas, 

obligan 80% de la poblacion guarani.  

En la región donde vivo, de 2003 hacia 2013 hubo al menos 150 conflictos entre mi pueblo y los 

terratenientes de la región. En este período hemos tenido al menos 15 importantes liderazgos asesinados, el número 

más alto en el país y cuyas investigaciones policiales no resultó en nada. Ante la presión internacional, solamente el 

asesinato de nuestro Nhanderu Nizio Gomes, despues de mucho tempo, há conducido a arrestos em algun 

momento. Pero los acusados ahorita están em libertad. 

Según datos del propio gobierno brasileño hubo un asesinato de Guarani Kaiowá a cada 12 días en los 

últimos 12 años, totalizando más de 380 muertes, lo que representa el 53% de los asesinatos de indígenas en 

Brasil. Según el Gobierno brasileno, hubo un caso de suicidio por semana en estos 12 años, por un total de 660 

casos, de los cuales el 70% eran jóvenes Kaiowá - guaraní. No se incluye en estos casos la encuesta de 2014, pero 

nosotros ya sabemos que hubo 36 homicidios y 47 suicidios. Es decir, en los últimos 14 años ha habido más de 709 

suicidios de indígenas en Mato Grosso do Sul. 

El Gobierno de Brasil se enorgullece de haber demarcado más tierras indígenas que cualquier otro país. Pero 

esto, allá de no deber ser tratado como un mérito del gobierno, no fue realizado por el gobierno actual y ni refleja la 



desigualdad territorial inmensa que aún persiste y que somete mi pueblo a una crisis humanitaria. Es importante 

aludir que 98,5% de las tierras demarcadas en Brasil están localizadas em la Amazonia Brasileira em el norte del país. 

E nosotros pertenecemos a otra región. Todo un Pueblo, de 45.000 personas, que se ve obligado a vivir de canasta 

de alimentos, en la margen de las carreteras bajo plástico negro, sin agua, a través de la buena suerte. 

Estamos cansados de las promesas del gobierno. Siempre que hay una repercusión sobre um caso de 

asesinato el gobierno da medio paso. Lula dijo que la solución del conflicto indígena era una cuestión de honor para 

él. Su deshonra costó más vidas de mi pueblo. 

Nuestra reivindicación es sólo el 2,3% del territorio de Mato Grosso do Sul y no están en banda 

continua. Mientras el ganado pueden tener 70% e la soja puede tener 10%, nosostros no podemos tener el 2,2% de 

lo que fuera nuestro en un pasado muy reciente. 

Es la primera vez que participo en este Foro y he venido aquí con el fin de denunciar las atrocidades que el 

Estado brasileño está sometiendo a los pueblos indígenas de Brasil, en especial contra los Guarani Kaiowá de Mato 

Grosso do Sul. 

Denunciar la falta de tierras, la destrucción de la naturaleza, poniendo fin a nuestra madre tierra, masacre, la 

violencia, el exterminio y el genocidio de mi pueblo, la no demarcación territorial, la persecución y criminalización de 

liderazgos, las acciones policiales contra mi pueblo expulsado de tierras tradicionales , avión de los terratenientes 

que rocían veneno sobre la comunidade, pistoleros que matan a los pueblos indígenas y sus liderazgos y luego 

desaparecen con el cuerpo, como en el caso de los profesores Rolindo y Genivaldo y em el caso de Nisio Gomes, me 

gustaria que todo eso sea registrado aquí en las Naciones Unidas: es uma  verguenza eso lo que mi país, Brasil, está 

haciendo a los pueblos originários. 

También me gustaría denunciar el desprecio de los terratenientes, muchos de ellos son financiados por 

empresas multinacionales del agronegócio, de la mineria e de los armamientos, intentan de todas las formas 

cambiar la Constitución Federal de 1988, con la Propuesta de Enmienda Constitucional – PEC 215-A, y, aún, me 

gustaría dejar claro que nosostros indígenas no aceptamos esto y ni la imposición de la referencia temporal de 1988 

para demarcaciones que el poder judicial intenta decretar em sus decisiones, las dos cosas además de 

inconstitucionales, violan la Convención 169. 

El hecho es que los indígenas estamos viviendo una  verdadera guerra en Brasil. Nuestra resistência y fuerza 

es la auto-demarcación. Como vês sra. Relatora, ante la inactividade del Estado, los indígenas estamos buscando la 

tierra sin males,  el bien vivir. 

Pedimos que las fuerzas internacionales nos apoye a fin de que o Brasil resolva esta situación a través de las 

demarcaciones territoriales indígenas, poniendo en práctica los derechos humanos. 

Reitero, en carácter de suma urgencia, en nombre de todo el pueblo guaraní-kaiowá que estoy 

representando, la invitación hecha en Ginebra a  Relatora Victoria: por favor, preste una visita a las comunidades 

indígenas de Mato Grosso do Sul,  para sentir más de cerca y en la piel la realidad que estamos viviendo y 

denunciando,  el día a día de tensión y hambre del pueblo guaraní kaiowá de Mato Grosso do Sul y no en el 

momento de los juegos indígenas mundiales  que el gobierno de Brasil intenta promover em este Foro, donde la 

situación real de los pueblos indígenas estará muy bien sofocada. 

 

Gracias, 

 

Elizeu Lopes 

 

 

 


